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ה֣וֹי1
हाय
H1945

ים הַיֹּרְדִ֤
उतरने–वालां
H3381

מִצְרַיִ֙ם֙
िमस्र
H4714

ה לְעֶזְרָ֔
सहायता–के–िलए
H5833

עַל־
पर–

ים סוּסִ֖
घोड़ां

יִשָּׁעֵנ֑וּ
टेक–लगाते–हैं
H8172

וַיִּבְטְח֨וּ
और–भरोसा–करते–हैं
H0982

עַל־
पर–

כֶב רֶ֜
रथ
H7393

י כִּ֣
क्यांिक

ב רָ֗
बहुत

וְעַל֤
और–पर

רָשִׁים֙ פָּֽ
सवारां

י־ כִּֽ
क्यांिक–

עָצְמ֣וּ
शिक्तशाली–हैं

ד מְאֹ֔
बहुत
H3966

א ֹ֤ וְל
और–नहीं
H3808

֙ שָׁעוּ
देखते–हैं
H8159

עַל־
पर–

קְד֣וֹשׁ
पिवत्र
H6918

ל יִשְׂרָאֵ֔
ियस्राएल–के
H3478

וְאֶת־
और–को–
H0853

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

שׁוּ׃ דָרָֽ
खोजते–हैं
H1875

उन लोगां को िधक्कार है जो सहायता पाने के िलये िमस्र की ओर उतर रहे हैं। ये लोग घोड़े चाहते हैं। उनका िवचार है, घोड़े उन्हं बचा लंगे। लोगां को आशा है 
िक िमस्र के रथ और घुड़सवार सैिनक उन्हं बचा लंगे। लोग सोचते हैं िक वे सुरिक्षत इसिलये हैं िक वह एक िवशाल सेना है। लोग इस्राएल के पिवत्र (परमेश्वर) 
पर भरोसा नहीं रखते। लोग यहोवा से सहायता नहीं माँगते।

וְגַם־2
और–भी–
H1571

ה֤וּא
वह
H1931

חָכָם֙
बुिद्धमान
H2450

וַיָּ֣בֵא
और–लाएगा
H0935

ע רָ֔
बुराइ�

וְאֶת־
और–को–
H0853

יו דְּבָרָ֖
वचन–अपने
H1697

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

הֵסִ֑יר
हटाएगा
H5493

וְקָם֙
और–उठेगा

עַל־
पर–

ית בֵּ֣
घराना

ים מְרֵעִ֔
बुराइ�–करने–वालां–का

וְעַל־
और–पर–

ת עֶזְרַ֖
सहायता
H5833

עֲלֵי פֹּ֥
करने–वालां–की
H6466

וֶן׃ אָֽ
अधम�
H0205

िकन्तु, यहोवा ही बुिद्धमान है और वह यहोवा ही है जो उन पर िवपित्तयाँ ढायेगा। लोग यहोवा के आदेश को नहीं बदल पायंगे। यहोवा बुरे लोगां (यहूदा) के 
िवरुद्ध खड़ा होगा और युद्ध करेगा। यहोवा उन लोगां (िमस्र) के िवरुद्ध युद्ध करेगा, जो उन्हं सहायता पहुचँाने का यत्न करते हैं।

יִם3 וּמִצְרַ֤
और–िमस्र
H4714

אָדָם֙
मनुष्य
H0120

וְֽלאֹ־
और–नहीं–
H3808

ל אֵ֔
एल
H0410

וְסוּסֵיהֶ֥ם
और–घोड़े–उनके

ר בָּשָׂ֖
मांस
H1320

וְלאֹ־
और–नहीं–
H3808

ר֑וּחַ
आत्मा
H7307

וַֽיהוָ֞ה
और–यहोवा
H3068

ה יַטֶּ֣
बढ़ाएगा
H5186

יָד֗וֹ
हाथ–अपना
H3027

ל וְכָשַׁ֤
और–ठोकर–खाएगा
H3782

עוֹזֵר֙
सहायता–करने–वाला
H5826

וְנָפַל֣
और–िगरेगा
H5307

עָזֻ֔ר
सहायता–पाने–वाला
H5826

ו וְיַחְדָּ֖
और–एक–साथ

ם כֻּלָּ֥
सब
H3605

יִכְלָיֽוּן׃
नष्ट–हांगे
H3615

ס
—

िमस्र के लोग मात्र मनुष्य हैं परमेश्वर नहीं। िमस्र के घोड़े मात्र पशु हैं, आत्मा नहीं। यहोवा अपना हाथ आगे बढ़ायेगा और सहायक (िमस्र) परािजत हो जायेगा 
और सहायता चाहने वाले लोगां (यहूदा) का पतन होगा। वे सभी लोग साथ साथ िमट जायंगे।

י4 כִּ֣
क्यांिक

ה כֹ֣
यां
H3541

מַר־ אָֽ
कहा–
H0559

׀יְהוָה֣ 
यहोवा–ने
H3068

י אֵלַ֡
मुझसे
H0413

ר כַּאֲשֶׁ֣
जैसे

יֶהְגֶּה֩
गरजता–है
H1897

הָאַרְיֵ֨ה
शेर

יר וְהַכְּפִ֜
और–जवान–शेर

עַל־
पर–

טַרְפּ֗וֹ
िशकार–अपने
H2964

ר אֲשֶׁ֨
जब

א יִקָּרֵ֤
बुलाया–जाता–है
H7121

֙ עָלָיו
पर–उस

א ֹ֣ מְל
भरपूर
H4393

ים רֹעִ֔
चरवाहां

מִקּוֹלָם֙
से–आवाज़–उनकी

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

ת יֵחָ֔
डरता–है
H2865

הֲמוֹנָם֖ וּמֵֽ
और–से–भीड़–उनकी

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יַֽעֲנֶה֑
झुकता–है

ן כֵּ֗
एसेे

יֵרֵד֙
उतरेगा
H3381

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाआं–का

א לִצְבֹּ֥
युद्ध–करने–के–िलए
H6633

עַל־
पर–

הַר־
पव�त–
H2022

צִיּ֖וֹן
िसय्योन
H6726

וְעַל־
और–पर–

הּ׃ גִּבְעָתָֽ
पहाड़ी–उसकी
H1389

यहोवा ने मुझ से यह कहा, “जब कोइ� िसंह अथवा िसंह का कोइ� बच्चा िकसी पशु को खाने के िलये पकड़ता है तो वह मरे हुए पशु पर खड़ा हो जाता है और 
दहाड़ता है। उस समय उस शिक्तशाली िसंह को कोइ� भी डरा नहीं पाता। यिद चरवाहे आयं और उस िसंह का हॉका करने लगे तो भी वह िसंह डरेगा नहीं। 
लोग िकतना ही शोर करते रहं, िकन्तु वह िसंह नहीं भागेगा।” इसी प्रकार सव�शिक्तमान यहोवा िसय्योन पव�त पर उतरेगा। उस पव�त पर यहोवा युद्ध करेगा।
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ים5 כְּצִפֳּרִ֣
जैसे–पक्षी
H6833

עָפ֔וֹת
उड़ते–हुए

ן כֵּ֗
एसेे

יָגֵן֛
रक्षा–करेगा
H1598

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

צְבָא֖וֹת
सेनाआं–का

עַל־
पर–

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
यरूशलेम
H3389

גָּנ֥וֹן
रक्षा–करना
H1598

יל וְהִצִּ֖
और–छुड़ाना
H5337

חַ פָּסֹ֥
फसह–करना

יט׃ וְהִמְלִֽ
और–बचाना
H4422

सव�शिक्तमान यहोवा वैसे ही यरूशलेम की रक्षा करेगा जैसे अपने घांसलां के ऊपर उड़ती हुइ� िचिड़याँ। यहोवा उसे बचायेगा और उसकी रक्षा करेगा। यहोवा 
ऊपर से होकर िनकल जायेगा और यरूशलेम की रक्षा करेगा।

שׁ֗וּבו6ּ
लौटो
H7725

ר לַאֲשֶׁ֛
उसकी–ओर–िजससे

יקוּ הֶעְמִ֥
गहराइ�–की–है–तुमने
H6009

ה סָרָ֖
िवद्रोह
H5627

בְּנֵי֥
बेटो

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ियस्राएल–के
H3478

हे, इस्राएल के वंशज। तुमने परमेश्वर से िवद्रोह िकया। तुम्हं परमेश्वर की ओर मुड़ आना चािहये।

כִּ֚י7
क्यांिक

בַּיּ֣וֹם
मं–िदन
H3117

הַה֔וּא
उस
H1931

יִמְאָס֗וּן
त्यागंगे

אִי֚שׁ
मनुष्य
H0376

אֱלִילֵי֣
मूितंयां
H0457

כַסְפּ֔וֹ
चांदी–अपनी–की
H3701

וֶאֱלִילֵ֖י
और–मूितंयां
H0457

זְהָב֑וֹ
सोने–अपने–की
H2091

ר אֲשֶׁ֨
जो

עָשׂ֥וּ
बनाए

לָכֶם֛
तुम्हारे–िलए

יְדֵיכֶ֖ם
हाथां–तुम्हारे–ने
H3027

טְא׃ חֵֽ
पाप
H2399

तब लोग उन सोने चाँदी की मूितंयां को पूजना छोड़ंगे िजन्हं तुमने बनाया है। उन मूितंयां को बनाकर तुमने सचमुच पाप िकया था।

וְנָפַ֤ל8
और–िगरेगा
H5307

אַשּׁוּר֙
अश्शूर
H0804

בְּחֶרֶ֣ב
से–तलवार
H2719

לאֹ־
नहीं–
H3808

ישׁ אִ֔
मनुष्य–की
H0376

רֶב וְחֶ֥
और–तलवार
H2719

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

ם אָדָ֖
आदमी–की
H0120

אכֲלֶנּ֑וּ תֹּֽ
खाएगी–उसे
H0398

וְנָס֥
और–भागेगा
H5127

לוֹ֙
वह

מִפְּנֵי־
से–साम्हने–
H6440

רֶב חֶ֔
तलवार
H2719

יו וּבַחוּרָ֖
और–जवान–उसके
H0970

ס לָמַ֥
के–िलए–बेगार
H4522

יִהְיֽוּ׃
हांगे
H1961

यह सच है िक तलवार के द्वारा अश्शूर को हरा िदया जायेगा। िकन्तु वह तलवार िकसी मनुष्य की तलवार नहीं होगी। अश्शूर नष्ट हो जायेगा िकन्तु वह िवनाश 
िकसी मनुष्य की तलवार के द्वारा नहीं िकया जायेगा। अश्शूर परमेश्वर की तलवार से भाग िनकलेगा। वह उस तलवार से भागेगा। िकन्तु उसके जवान पुरुषां 
को पकड़कर दास बना िलया जायेगा।

וְסַלְעו9ֹ֙
और–चट्टान–उसका
H5553

מִמָּג֣וֹר
से–भय
H4032

יַֽעֲב֔וֹר
जाएगा

וְחַתּ֥וּ
और–डरंगे
H2865

מִנֵּ֖ס
से–झंडे
H5251

שָׂרָ֑יו
सरदार–उसके
H8269

נְאֻם־
वचन–
H5002

יְהוָ֗ה
यहोवा–का
H3068

אֲשֶׁר־
िजसकी–

א֥וּר
आग

לוֹ֙
उसकी

בְּצִיּ֔וֹן
मं–िसय्योन
H6726

וְתַנּ֥וּר
और–भट्टी
H8574

ל֖וֹ
उसकी

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
मं–यरूशलेम
H3389

ס
—

घबराहट मं उनका शरण दाता गायब हो जायेगा। उनके नेता परािजत कर िदये जायंगे और वे अपने झण्डे को छोड़ दंगे। ये सभी बातं यहोवा ने कही थी। 
यहोवा की अिग्न स्थल (वेदी) िसय्योन पर है और यहोवा की भट्टी (वेदी) यरूशलेम मं है।
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